
Rotisseries 

 

Name SKUs 

Rotisseries 910744, 7494, 7495, 7660, 8519, 17584, 420799, 17560, 7654, 7655, 17561, 17585, 17524, 17586, 
420099, 3400858, 3400859, 3400860, 3400261, 3400300 

 

EN 

WARNING: 

Electrical Earthing Instructions 

• This device is equipped with earthing features to protect against electric shock hazard. 
Always plug the device into a properly earthed outlet. 

• Use with a protected circuit. 

• Do not modify the plug to make it fit your outlet. 

• Do not allow any cord to come into contact with hot surfaces. 

• For outdoor use only. Do not expose to rain. Do not immerse in water. 

• To reduce the risk of electric shock, keep the extension cord connection dry and off the 
ground. 

• Extension cord(s) must be rated for the power of this device and approved for outdoor use. 

Failure to follow these warning statements may cause electric shock, which may result in 
serious bodily injury or property damage. 

 
NO 

ADVARSEL: 

Instruksjoner for jordet stikkontakt 

• Denne enheten er utstyrt med jording funksjoner for å beskytte mot faren for elektrisk støt. 
Alltid koble enheten til en skikkelig jordet stikkontakt. 

• Bruk en beskyttet krets. 

• Ikke endre på kontakten for å få den til å passe inn i stikkontakten. 

• Ikke la ledninger komme i kontakt med varme overflater. 

• Kun for utendørs bruk. Ikke utsett produktet for regn. Ikke senk produktet 

ned i vann. 

• Hold skjøteledning forbindelsen tørr og vekk fra bakken for å redusere risikoen 

for elektrisk støt. 

• Skjøteledningen(e) må være angitt for denne enheten og godkjent for 

utendørs bruk. 

Hvis du ikke følger disse advarslene, kan det forårsake elektrisk støt. Det kan føre til alvorlige 
personskader eller materielle skader. 

 
DK 

ADVARSEL! 

Vejledning om elektrisk jordforbindelse 

• Dette produkt har mulighed for at blive jordforbundet som sikring mod elektriske stød. Brug 
altid en jordforbundets stikkontakt, når du tilslutter produktet. 

• Brug produktet i et beskyttet strømkredse. 

• Undlad at ændre på stikket, så det passer til din stikkontakt. 

• Sørg for, at ledningen ikke kommer i kontakt med varme overflader. 

• Kun til udendørs brug. Må ikke udsættes for regn. Må ikke nedsænkes i vand. 



• For at mindske risikoen for elektriske stød skal du sørge for, at stikket på Forlængelsen altid 
er tørt og ikke berører jorden. 

• Forlængerledning(er) skal være beregnet til denne enheds strømforbrug og 

godkendt til udendørs brug. 

Hvis ovenstående forholdsregler ikke følges, kan det forårsage elektriske stød, hvilket kan 
medføre alvorlige personskader og materielle skader. 

 
CS 

VAROVÁNÍ: 

Pokyny k elektrickému uzemnění 

• Toto zařízení je vybaveno uzemňovací prvky, díky čemuž je sníženo riziko úrazu elektrickým 
proudem. Zařízení vždy zapojujte do řádně uzemněné zásuvky. 

• Používejte obvody s proudovými chrániči. 

• Nikdy zástrčku neupravujte podle zásuvky. 

• Napájecí kabely se nikdy nesmí dostat do kontaktu s horkými povrchy. 

• Pouze pro venkovní použití. Nevystavujte dešti. Neponořujte do vody. 

• Pokud chcete snížit riziko zásahu elektrickým proudem, udržujte prodlužovací 

kabel v suchu a nenechávejte ho na zemi. 

• Prodlužovací kabely musí být dimenzované pro výkon daného zařízení a schválené pro 
venkovní použití. 

Nedodržení těchto varování může mít za následek zásah elektrickým proudem, který může 
způsobit vážné zranění nebo škody na majetku. 

 
SK 

VAROVANIE: 

Pokyny k elektrickému uzemneniu 

• Toto zariadenie je vybavené uzemňovacou funkciou na ochranu proti nebezpečenstvu 
zasiahnutia elektrickým prúdom. Vždy zapojte zariadenie do správne uzemnenie zásuvky. 

• Používanie s chráneným obvodom. 

• Neupravujte zástrčku, aby sa hodila k vašej zásuvke. 

• Nedovoľte, aby ktorýkoľvek kábel prišiel do kontaktu s horúcimi plochami. 

• Len na vonkajšie použitie. Nevystavujte dažďu. Neponárajte do vody. 

• Aby sa znížilo riziko zasiahnutia elektrickým prúdom, udržiavajte predlžovací napájací kábel v 
suchu a mimo zem. 

• Predlžovací kábel(-e) musí byť dimenzovaný pre výkon tohto zariadenia a schválený na 
vonkajšie použitie. 

Nedodržanie týchto výstražných vyhlásení môže spôsobiť zásah elektrickým prúdom, ktorý 
môže viesť k vážnym zraneniam alebo škodám na majetku. 

 
SV 

VARNING! 

Instruktioner för elektrisk jordning 

• Denna enhet är utrustad med jordning som skydd mot elektriska stötar. Anslut alltid 
enheten till ett korrekt jordat uttag. 

• Använd en skyddad krets. 

• Ändra inte kontakten för att den ska passa i uttaget. 

• Låt inte någon kabel komma i kontakt med varma ytor. 

• Endast för utomhusbruk. Utsätt inte för regn. Sänk inte ned utrustningen i vattnet. 



• För att minska risken för elektriska stötar ska förlängningssladd ens kontakt hållas torr och 
inte ligga på marken. 

• Alla förlängningssladdar måste vara godkända för enhetens effekt och vara avsedda för 
utomhusbruk. 

Om dessa varningsmeddelanden inte följs kan det orsaka elektriska stötar som kan leda till 
allvarliga personskador eller materiella skador. 

 
NL 

WAARSCHUWING: 

Aardings instructies 

• Dit apparaat is geaard om bescherming te bieden tegen elektrische schokken. Het apparaat 
altijd aansluiten op een goed geaard stopcontact. 

• Alleen gebruiken in combinatie met een beveiligde stroomkring. 

• De stekker niet aanpassen om hem in het stopcontact te laten passen. 

• Laat snoeren niet in aanraking komen met hete oppervlakken. 

• Alleen voor gebruik buitenshuis. Niet blootstellen aan regen. Niet onderdompelen in water. 

• Verlengsnoer droog en van de grond houden om het risico op elektrische schokken te 
verminderen. 

• Verlengsnoeren moeten zijn goedgekeurd voor gebruik buitenshuis en 

geschikt zijn voor het vermogen van dit apparaat. 

Wanneer u deze waarschuwingen niet opvolgt, kan dit leiden tot elektrische schokken, die 
ernstige verwondingen of eigendomsschade kunnen veroorzaken. 

 
IT 

AVVERTENZA: 

Istruzioni per la messa a terra elettrica 

• Questo dispositivo è dotato di funzioni di messa a terra per proteggere dal rischio di scosse 
elettriche. Collegare sempre il dispositivo a una presa con una messa a terra adeguata. 

• Utilizzare con un circuito protetto. 

• Non modificare la spina per adattarla alla presa. 

• Evitare che il cavo di alimentazione entri in contatto con superfici calde. 

• Solo per uso all’aperto. Non esporre la pioggia. Non immergere in acqua. 

• Per ridurre il rischio di scosse elettriche, il cavo di prolunga deve essere mantenuto asciutto 
e non a contatto con il terreno. 

• Utilizzare solo cavi di prolunga approvati per l’uso all’aperto e compatibili con la potenza di 
questo dispositivo. 

La mancata osservanza di queste avvertenze può causare scosse elettriche, con gravi lesioni 
personali o danni materiali. 

 
PL 

OSTRZEŻENIE: 

Instrukcje dotyczące uziemienia elektrycznego 

• Urządzenie posiada funkcję uziemienia, która chroni przed niebezpieczeństwem porażenia 
prądem elektrycznym. Zawsze podłączać urządzenie do prawidłowo uziemionego gniazda 
elektrycznego. 

• Używać z obwodem ochronnym. 

• Nie modyfikować wtyczki w celu dopasowania do gniazda. 

• Nie dopuszczać do styczności przewodu zasilającego z gorącymi powierzchniami. 



• Do użytkowania wyłącznie na wolnym powietrzu. Nie wystawiać na działanie deszczu. Nie 
zanurzać w wodzie. 

• Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, chronić złącze przedłużacza przed wilgocią i 
stycznością z podłożem. 

• Przedłużacze muszą mieć odpowiednie parametry do zasilania tego urządzenia i być 
zatwierdzone do użytku na zewnątrz. 

Niestosowanie się do niniejszych ostrzeżeń może spowodować porażenie prądem 
elektrycznym i doprowadzić do poważnych obrażeń ciała lub szkód materialnych. 

 
SL 

OPOZORILO: 

Navodila za električno ozemljitev 

• Ta naprava vključuje ozemljitvene funkcije za zaščito pred nevarnostjo električnega udara. 
Napravo vedno priključite v ustrezno ozemljeno vtičnico. 

• Uporabljajte z zaščitenim tokokrogom. 

• Vtikača ne spreminjajte, da bi ga prilagodili vtičnici. 

• Pazite, da noben kabel ne pride v stik z vročimi površinami. 

• Samo za uporabo na prostem. Ne izpostavljajte dežju. Ne potapljajte v vodo. 

• Za zmanjšanje tveganja električnega udara naj bo priključek električnega podaljška suh in 
dvignjen od tal. 

• Podaljšek/-ki morajo ustrezati za uporabo z močjo te naprave in biti odobreni za uporabo na 
prostem. 

Neupoštevanje teh opozoril lahko povzroči električni udar, ki lahko povzroči resno telesno 
poškodbo ali poškoduje lastnino. 

 
ES 

ADVERTENCIA: 

Instrucciones de conexión eléctrica a tierra 

• Este dispositivo está equipado con elementos destinados a la conexión a tierra que 
proporcionan protección contra descargas eléctricas. El dispositivo debe conectarse siempre a 
una toma de suministro eléctrico debidamente conectada a tierra. 

• Usar con un circuito protegido. 

• No modificar el enchufe para hacerlo encajar en la toma de suministro eléctrico. 

• Impedir que los cables entren en contacto con superficies calientes. 

• Sólo para uso al aire libre. No exponerse a la lluvia. No sumergir en agua. 

• Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, la conexión del cable prolongador debe 
mantenerse seca y separada del suelo. 

• Los cables prolongadores deben ser aptos para la potencia de este dispositivo y estar 
homologados para el uso al aire libre. 

Ignorar estas indicaciones de advertencia puede dar lugar a descargas eléctricas y estas, a su 
vez, ocasionar lesiones personales graves o daños materiales. 

 
PT 

AVISO: 

Instruções de ligação à terra 

• Este dispositivo está equipado com ligação à terra para proteger contra o risco de choque 
elétrico. Ligue o dispositivo sempre a uma tomada devidamente ligada à terra. 

• Utilize com um circuito protegido. 



• Não modifique a ficha para a adaptar à sua tomada. 

• Não permita o contacto de qualquer cabo com superfícies quentes. 

• Apenas para uso no exterior. Não expor à chuva. Não mergulhar em água. 

• Para reduzir o risco de choque elétrico, mantenha a ligação ao cabo de extensão seca e 
afastada do chão. 

• Os cabo(s) de extensão deve(m) possuir uma classificação adequada à potência deste 
dispositivo e aprovação para utilização no exterior. 

A inobservância destas indicações de perigo pode causar choque elétrico, o que poderá 
resultar em lesões corporais ou danos materiais. 

 
FR 

AVERTISSEMENT : 

Instructions de mise à la terre 

• Cet appareil est équipé de fonctions de mise à la terre afin de protéger contre les risques de 
choc électrique. Toujours brancher l’appareil sur une prise triphasée correctement mise à la 
terre. 

• Utiliser avec un circuit protégé. 

• Ne pas modifier la fiche pour l’adapter à votre prise murale. 

• Ne pas laisser un cordon entrer en contact avec des surfaces chaudes. 

• Pour usage extérieur uniquement. Ne pas exposer à la pluie. Ne pas immerger dans l’eau. 

• Pour réduire le risque de choc électrique, maintenir la prise de la rallonge au sec et loin du 
sol. 

• La ou les rallonge(s) doivent être prévues pour la puissance de ce dispositif et agréées pour 
une utilisation en extérieur. 

Le non-respect de ces avertissements pourrait causer un choc électrique susceptible 
d’entraîner des blessures graves ou des dommages matériels importants. 

 
DE 

WARNUNG: 

Erdungsvorschriften 

• Dieses Gerät ist zum Schutz vor Stromschlägen mit Erdungsvorrichtungen ausgestattet. 
Schließe das Gerät immer an eine ordnungsgemäß geerdete Außensteckdose an. 

• Verwende das Gerät nur in einem Stromkreis mit Fehlerstrom-Schutzschalter. 

• Der Stecker darf nicht umgebaut werden, damit er in deine Steckdose passt. 

• Die Kabel dürfen niemals mit heißen Oberflächen in Kontakt kommen. 

• Nur für die Verwendung im Freien. Niemals Regen aussetzen. Nicht in Wasser eintauchen. 

• Um die Gefahr von Stromschlägen zu verringern, den Anschluss an das Verlängerungskabel 
trocken halten und nicht auf dem Boden platzieren. 

• Verwende nur Verlängerungskabel, die für die Leistung dieses Geräts und für den Gebrauch 
im Freien zugelassen und ausgelegt sind. 

Ein Nichtbeachten dieser Warnhinweise kann Stromschläge verursachen, die zu schweren 
Verletzungen oder Sachschäden führen können. 

 
FI 

VAROITUS: 

Sähkölaitteen maadoitusohjeet 



• Laite on varustettu sähköiskuilta suojaavilla maadoitusominaisuuksilla. Kytke laite aina 
asianmukaisesti maadoitettuun pistorasiaan. 

• Käytä laitetta suojatussa virtapiirissä. 

• Älä tee pistokkeeseen muutoksia saadaksesi sitä sopimaan pistorasiaan. 

• Älä anna johtojen joutua kosketuksiin kuumien pintojen kanssa. 

• Tarkoitettu vain ulkokäyttöön. Ei saa altistaa sateelle. Ei saa upottaa veteen. 

• Vähennä sähköiskujen vaaraa pitämällä mahdollinen jatkojohto kuivana ja irti maasta. 

• Käytä vain tämän laitteen tehoon sopivia ulkokäyttöön hyväksyttyjä jatkojohtoja. 

Tämän varoituksen noudattamatta jättäminen saattaa aiheuttaa sähköiskun, jonka 
seurauksena voi olla vakava loukkaantuminen tai omaisuuden vahingoittuminen. 

 

 

 


